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Za kulturo
miry

Februarja se z obredom kul-
turnih prireditev in proslav ob-
navljata in krepita nasa zaveza-
nost slovenskemu jeziku in kul-
turi,

Toda v danasnjih kriznih raz-
merah navezanost na Zlahtno kul-
turno dedi$éino ni dovolj, ni do-
volj spostovanje tradicije, niti
ne zadostujejo miselna odprtost,
Svetovljanstvo in strpnost.

Konec 20. stoletja, ko plamti-
jo in izgorevajo nacionalistiéne
strasti, ko se na politi¢cnem pri-
zoriScu bijejo idejna nasprotja,

MAJDA ARTAC STURMAN

ko prebivalci od vojne razdeja-
nih obmod¢ij pri¢akujejo mir, bi
morali na Zahodu gojiti novo
kulturo, kulturo v najsir$i po-
menski razseznosti, torej zlasti
kulturo miru.

Toda kako? Kako naj se v so-
dobni druzbi, naravnani pretez-
no v pridobitnistvo in egoisti¢no
Samozadovoljevanje lastnih in-
teresov in potreb, vzbudi nekaj
vet kot solutje ali zgroZenost ob
Pogledu na raztrgana in razme-
Sarjena ¢loveska trupla na sara-
Jevski trznici? Kako dopovedati
Presitemu in razvajenemu otro-
ku, da obstajajo otroci, ki bi se
Zadovoljili s kos¢kom starega
kruha, jabolkom ali pestjo zdro-

4, Z mirnim popoldnevom brez
Streljanja in strahu?

In najsi se nekateri imajo za

Zelo razgledane in kulturne lju-
i, intelektualce na izredno viso-
1 civilizacijski stopnji, so bolj

Zaprti vase, kot pa da bi ziveli in

9Znanjali kulturo srca, miru. Ne-

Napisano vodilo se zdi: prebiraj

‘asopise in knjige, sledi knjiz-

Mm novostim, udeleZuj se pre-
avanj in vsakovrstnih proslav,

Skugaj biti informiran o sodob-

"em dogajanju, skratka, dokazi,
a ti je do kulture in da vanjo us-

Merjas svoja zanimanja.

Revolucionarnost kulture bi

anes bila v razéirjanju idej res-

Mcoljubnosti in miru. Ob zaliv-

ski vojni se je ob bombardiranju

Obveicevalnih sredstev kar ez

NO¢ ustvarilo protivojno javno

Mnenje, mirovnigko gibanje, ki

S€ je kljub instrumentalizaciji

Sklicevalo na visoka eti¢na nace-
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Ultimatum bosanskim Srbom povzroca zaskrbljenost

PRICELO SE JE VZVRATNO STETJE

Ultimat, ki ga je Atlantsko zavez-
nistvo postavilo bosanskim Srbom, za-
pade v ponedeljek, 21. februarja ob
enih ponoti. Pricelo se je vzvratno
Stetje. Obéutki so razlicni, toda zaskr-
bljenost previaduje tako v Bruslju,
kjer je poveljstvo Nata, kot v Saraje-
vu, kjer pricakujejo vojasko interven-
cijo kot odresitev 22-mesecne more, in
Beogradu, od koder so se zahodni di-
plomati z druZinami Ze umaknili.

SASA RUDOLF

Nedelja pozno popoldne je prakti-
no zadnji rok za izroCitev tezkega
oroZja, z mrakom v Sarajevu nasto-
pi, Se pred uradnim pritetkom poli-
cijske ure, premor, saj je ponoci izred-
no nevarno postopati po ulicah. Da
bodo v predpisanem roku Srbi izpol-
nili zahtevo NATA in umaknili tez-
ko oroZje z obronkov v notranjost, v
Sarajevu skoraj nihce ne verjame. Na
Palah, srbski postojanki le nekaj ki-
lometrov od bosanske prestolnice, mi-
nister za informiranje samozvane srb-
sko-bosanske republike, Toholoj vztra-
ja »niti za milimeter ne bomo umak-
nili svojih topov, na ultimat Atlant-
skega zaveznistva bono odgovorili ta-
ko kot smo to storili leta 1914, ko nam
je grozila austro-ogrska monarhija«.
KaradZi¢ zavzema sprejemljivejse sta-
lisce, postavlja na laz lastnega mi-
nistra, »umaknili bomo topove, toda

modre celade morajo zaustaviti mus-
limansko pehoto«,

Pogajanja se nadaljujejo, odste-
vanje tece dalje. Srbi pa so doslej iz-
rocili le nekaj desetin starih, vecino-
ma neuporabljivih topov. Se dalje so
prepricani, da tudi tokrat v vrhu Nata
in svetovne organizacije ne bo enot-
nega stalisca in da bo Rusija odlocil-
no pritisnila na Varnostni svet ter s
pravico Sveta preprecila letalske na-
pade.

Nepricakovanega zaveznika so do-
bili v vojaskem vrhu Unprofor-ja. No-
vi poveljnik modrih Celad, britanski
general Michael Rose trdi, da je edi-
nole v njegovi pristojnosti ukaz za pri-
Cetek letalskih napadov. »10-dnevni
ultimat Nata, ni nas ultimat«, pravi
dalje Rose, »Srbom ni treba umakni-
ti teZkega oroZja izven dometa, torej
20 kilometrov od sarajevskega sredi-
sca, topove je mo¢ nadzorovati tudi z
drugacnimi metodami«, Rose predla-
8a postavitev Sirokega radarskega si-
stema, ki bi nadzoroval srbsko top-
nistvo in v sekundi sporoCil letalom
AWACS, ki kroZijo nad Bosno, kje in
kdaj je pridlo do morebitne krsitve pre-
mirja. V tem primeru bi avtomaticno
prislo do povracilnega ukrepa z uni-
cenjem srbske postojanke, ki je odpr-
la, kljub prepovedi, ogenj. Rose obe-
nem opozarja, da je napacno zgolj pre-
stevati topove, ki so jih Srbi izrocili
modrim Celadam, vaznejSe je popolno

nadzorstvo nad celotno teZko oboroZit-
vijo.

V Bruslju menijo drugace. Ulti-
mat velja, ne more postati predmet
novih pogajanj in ga ne bodo podalj-
Sali. Zdruzene drzave in evropski za-
vezniki vztrajajo tudi pri razlagi, da
za avtorizacijo letalskih napadov ni
potrebno novo zasedanje Varnostne-

Iz vsebine:

a.b.: Protislovenski pamflet
(str. 2)

Igor Orel o nacrtih SGZ

v Gorici (str. 3)

Boris Kobal reziser »Agonije«
(str. 4)

D.B.: Pogovor z

Valentino Suber (str. 8)

8a sveta. Dovolj naj bi bila resoluci-
ja, ki so jo odobrili avgusta 1992 in
ki odreja zagotovitev humanitarne po-
moci z vsemi sredstvi, tudi z uporabo
moci. Toda v Moskvi in Kijevu me-
nijo drugace in pri tem vztrajajo.
Zdruzeni narodi so znova v pre-
cepu, pod vpraSanjem pa je tudi
kredibilnost Atlantskega zaveznistva.
Spomnimo se le na muslimanske en-
klave v vzhodni Bosni. Srebrenico in
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Lillehammerske igre - poloviéna olimpiada

Lillehammerske igre so v marsi-
¢em novost. Najvednejsa je v tem,
da prvi¢ ne sovpadajo z letnimi, ki
bodo Sele ez dve leti. Oddvojitev
zimskih od letnih iger ima seveda
pozitivne kot tudi negativne aspek-
te. Med pozitivnimi bi omenili raz-
delitev stro$kov, ki so se izkazali za
preobremenjujoce za eno samo ra-
cunsko leto. Sponzorji lahko le za
kak odstotek poviSajo sklad, ki je
namenjen za reklamiranje, ne mo-
rejo pa ga podvojiti, kar bi bilo nuj-
no ob dvojnih igrah v istemu letu.
Pa tudi ta ugotovitev ne drzi popol-
noma. Zimske igre bodo odslej so-
vpadale s svetovnim nogometnim
prvenstvom, po pomenu za letni-
mi igrami najpomembnejso $port-
no prireditvijo. In kar smo prej de-
jali 0 sponzorjih glede istocasnosti
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poletnih in zimskih iger, velja tudi
za zimske in nogometno prvenstvo.
Pristaviti pa velja, da od Los Ange-
lesa dalje igre niso ve¢ visoka fi-
nanéna izguba z dodatnim breme-
nom za davkoplatevalce, pa pa
v mnogih primerih dobi¢konosna
prireditev, seveda pa le v drzavah,
kjer ima ¢ut za skupno lastnino do-
movinsko pravico. Drugod vrhun-
ske Sportne prireditve izkoris¢ajo za
goljufije in grabez, kot se je delo-
ma pripetilo na svetovnem prven-

stvu leta 1990 v Italiji.
Oddvojitev zimskih od letnih
iger je spravila v dvome tudi naj-
boljse poznavalce olimpijske tradi-
cije. Kako naj Lillehammerske ime-
nujemo igre 17. olimpiade, ko pa so
bile 16. komaj pred dvema letoma.
S.R. i B
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B CETRTEK, 17. februarja, ob: 7.00 Jutra-
nji radijski dnevnik; 8.00 Poroé¢ila in de-
7elna kronika; 8.10 Po poteh nasih izse-
ljencev; 9.00 IZ STUDIA Z VAMI: 9.15
Marjan Tomasi¢: »Ostrigeca«; 10.00 Poro-
cila; 11.45 Okrogla miza; 12.45 Primorska
poje; 13.00 Opoldanski radijski dnevnik;
13.20 Glasba po Zeljah; 14.00 Poro¢ila in
dezelna kronika; 14.10 Kulturne diagona-
le; 15.00 Slovenska lahka glasba; 15.30
Mladi val; 17.00 Poroéila in kulturna kro-
nika; 17.10 Mi in glasba; 18.00 Dopisnice
z najbliznjega vzhoda.
M PETEK, 18. februarja, ob: 7.00 Jutraniji
radijski dnevnik; 8.00 Poroéila in dezel-
na kronika; 8.10 Dopisnice z najbliznjega
vzhoda; 9.00 IZ STUDIA Z VAMI: 9.15
Marjan Tomsi¢: »Ostrigeca«; 10.00 Poro-
cila; 11.45 Okrogla miza; 12.45 Primorska
poje; 13.00 Opoldanski radijski dnevnik;
13.30 Za smeh in dobro voljo; 14.00 Poro-
¢ila in deZelna kronika; 14.10 Otroski ko-
ticek: »Poslusajmo, risimo in pisimol«;
14.30 Krajevne stvarnosti: Od Milj do De-
vina; 15.30 Mladi val; 16.45 Postni govo-
ri; 17.00 Porotila in kulturna kronika; 17.10
Mi in glasba; 18.00 Kulturni dogodki.
B SOBOTA, 19, februarja ob: 7.00 Jutranji
radijski dnevnik; 8.00 Porocila in dezelna
kronika; 8.10 Kulturni dogodki; 10.00 Po-
rodila; 10.10 Kogojevi dnevi '93; 12.00 Kra-
jevne stvarnosti: »Ta rozajanski glas« —
oddaja iz Rezije; 12.45 Krajevne stvarno-
sti: Glasnik Kanalske doline; 13.00 Opol-
danski radijski dnevnik; 13.20 Glasba po
zeljah; 14.00 Porocila in dezelna kronika;
14.10 Krajevne stvarnosti: Nediski zvon;
15.00 »Ena se tebi je Zelja spolnila« — ro-
manti¢ni sprehodi v neponovljivo obdobje
umetnosti; 16.00 75 let po 1. svetovni voj-
ni; 17.00 Porodila in kulturna kronika;
17.10 Mi in glasba; 18.00 Prezihov Voranc:
»Doberdob« — roman.
B NEDELJA, 20. februarja, ob: 8.00 Jutra-
nji radijski dnevnik; 8.30 Kmetijski tednik;
9.00 Sv. masa iz zupnijske cerkve v Roja-
nu; 9.45 Pregled slovenskega tiska v [tali-
ji; 10.00 Mladinski oder: »Tretji dvojéeks«
(éarkn Petan); 11.00 Za smeh in dobro vol-
jo; 11.30 Filmi na ekranih; 11.45 Vera in
nas ¢as; 13.00 Opoldanski radijski dnev-
nik; 13.20 Glasba po Zeljah; 14.00 Poroci-
la in deZelna kronika; 14.10 Dante Alighie-
ri: »BoZanska komedija: Vice«; 15.30 Glas-
ba za vse okuse; 16.00 Sport in glasba;
17.00 Krajevne stvarnosti: Z nasih prire-
ditev.
B PONEDELJEK, 21. februarja, ob: 7.00
Jutranji_radijski dnevnik; 8.00 Porodila;
8.10 Iz Cetrtkovih sretanj: Vas Pepi in pa-
paci; 9.00 IZ STUDIA Z VAMI: 9.15 Mar-
jan Tomsi¢: »Ostrigeca«; 10.00 Porocila;
11.45 Okrogla miza; 12.45 Primorska po-
je; 13.00 Opoldanski radijski dnevnik;
13.20 Kmetijski tednik; 14.00 Porotila in
dezelna kronika; 14.10 Nagradna abeceda
—~ radijska kviz oddaja za otroke; 15.10
Panta rei; 15.30 Mladi val; 16.45 Postni go-
vori; 17.00 Porodila in kulturna kronika;
17.10 Mi in glasba; 18.00 Brezposelnost:
teorija in praksa.
B TOREK, 22. februarja, ob: 7.00 Jutranji
radijski dnevnik; 8.00 Porocila in dezelna
kronika; 9.00 IZ STUDIA Z VAMI: 9.15
Marjan Tomsic: »Ostrigeca; 10.00 Porodi-
la; 11.45 Okrogla miza; 12.45 Primorska
poje; 13.00 Opoldanski radijski dnevnik;
13,20 Glasba po Zeljah; 14.00 Porotila in
dezelna kronika; 16.00 Mladi val; 17.00 Po-
rocila in kulturna kronika; 17.10 Mi in glas-
ba; 18.00 Dante Alighieri: »Bozanska ko-
medija: Vice«,
W SREDA, 23. februarja, ob: 7.00 Jutraniji
radijski dnevnik; 8.00 Poroc¢ila in dezelna
kronika; 8.10 Koroski obzornik; 9.00 [Z
STUDIA Z VAMI: 9,15 Marjan Tomsi¢:
»Ostrigecas; 10.00 Poroéila; 11.45 Okrogla
miza; 12.45 Primorska poje; 13.00 Opol-
danski radijski dnevnik; 13.20 Krajeyne
stvarnosti: Na goriskem valu; 14.00 Poro-
¢ila in deZelna kronika; 14.10 Krajevne
stvarnosti: Na goriskem valu; 15.30 Mla-
di val; 17.00 Poroé¢ila in kulturna kronika;
17.10 Mi in glasba; 18.00 Saljivo-resno.

Ssk ni ve¢ na volilnih pogajanjih

Slika se ni povsem jasna

Ko to piSemo, Se nimamo povsem
jasne slike o polozaju v dezeli Furla-
niji Julijski krajini — v vedji ali manj-
&i meri velja tudi to za vso drzavo —
pred drzavnozborskimi volitvami 27.
in 28. marca. Slovenska skupnost, ki
se je od vsega zacetka udeleZevala po-
govorov in pogajanj v okviru snujo-
cega se progresistinega zaveznistva,
je v nedeljo, 13. t.m., na seji dezel-
nega sveta v Devinu sklenila, da je na
nadaljnjih pogajanjih ne bo ve¢, ker
njeni sobesedniki niso kazali zani-
manja za njene predloge. Slo je pred-
vsem za problem zajamdenega za-
stopstva slovenske manjsine v po-
membnih izvoljenih telesth, med dru-
gim v parlamentu, in za slovenskega
kandidata v drugem volilnem okrozju
za poslansko zbornico na Trzaskem.

Ssk je bila mnenja, da bi bila kan-
didatura zgodovinarja, vseuciliskega
profesorja JoZeta Pirjevca sprejemlji-
va ne samo za vse slovenske volivce,
temved tudi za vse italijanske demo-

Pricelo se je...
T[T 1 |

druga bosanska mesta so ZdruZeni
narodi oznacili za varovana obmocja,
toda Srbi jih oblegajo in napadajo, ne
da bi se Varnostni svet za to zmenil.

Beograd grozi z razdiritvijo spopa-
da, ¢e bo Nato bombardiral srbske po-
loZaje okrog Sarajeva. Italija je po-
vsem zavarovana pred morebitnimi
srbskimi povracilnimi ukrepi — trdi
obrambni minister Fabbri. To velja za
morebitne raketne in letalske napade,
mnogo manj pa za terorizem. In prav
terorizem kot poslednja moZnost obu-
panca, je najvecja nevarnost, Se po-
sebej ¢e pomislimo na povezave med
srbskimi skrajneZi in organiziranim
kriminalom.

krate. Gre namre¢ za osebnost, ki ima
velik ugled v italijanskem znanstve-
nem, kulturnem svetu, kot je med
drugim pokazala njegova zadnja knji-
ga, ki je postala prava uspesnica na
italijanskem knjiznem trgu. Njegova
kandidatura zal ni prodrla tudi zato,
ker je niso podprli niti slovenski le-
vitarji, ¢etudi dobro vedo, da prof.
Pirjevec ni bil in ni ¢lan Ssk. V osta-
lem je treba ugotoviti, da je bila nasa
levica gluha tudi za predlog Ssk, naj
bi vse komponente slovenske manj-
Sine Se pred zacetkom pogajanj z ita-
lijanskimi partnerji izoblikovale skup-
na stali¢a o volilnem nastopu. OCit-
no raje goji svoj vrticek, kot da bi
druzno orala veliko skupno njivo.
Po informacijah, ki jih imamo do
tega trenutka, bo v goriSkem senat-
nem okrozju, kamor med drugim
spadajo tri obcine s Trzaskega (Devin
Nabrezina, Zgonik in Repentabor),
gotovo kandidiral dosedanji senator
DSL vseuc¢. prof. Darko Bratina. Se
vedno pa naj bi bila sporna kandida-
tura bivSega senatorja KPI Stojana
Spetica v drugem volilnem okrozju za
poslansko zbornico na Trzaskem. O
njegovi kandidaturi naj bi imeli po-
misleke predvsem DSL in italijanski
levi krogi, ¢etudi priznavajo, da kan-
didat v tem volilnem okrozju pripada
Stranki komunisti¢ne prenove, kate-
re ¢lan je tudi Speti¢. Celotno progre-
sisticno zaveznistvo, s Ssk in Ljud-
sko stranko vred, pa podpira kandi-
daturo germanista, vseudiliskega pro-
fesorja Claudia Magrisa v prvem se-
natnem volilnem okroZju v Trstu.
Imena vseh kandidatov bodo mo-
rala biti znana $Se ta teden, tako da bo-
mo tedaj imeli popolnoma jasno sli-
ko o polozaju pred vsekakor izredno
pomembnimi, morda celo zgodovin-
skimi volitvami v Italiji.
D.L.

Za kulturo miru

|

la zoper drzavniske interese ame-
riske velesile.

Po skoraj dveh letih bliznje
vojne v balkanski smodnisnici
se sicer mnoge zlasti italijanske
skupine prostovoljcev zavzema-
jo za mir, prenekatere televizij-
ske oddaje opozarjajo na nevz-
drzni polozaj civilnega prebival-
stva na vojnih podro¢jih. Toda
§irSe italijanske mnoZice se bolj
ubadajo z ekonomskimi in poli-
tiénimi problemi, premnogi mla-
di se utapljajo v apatiji. Ustvar-
jajmo kulturo sozitja, miru in ne-
nasilja. Med mladimi, z zgledom
in besedo, s posegi in miroljub-
nim zadrZanjem.

Ali nas mora vedno iztrezniti
le smrt? Ali se je moral zgruditi
nas Sasa, ali so morali umreti

trzaski casnikarji, da je zacelo
utripati trzasko kameno srce? Ka-
Ze, da je strahoviti pokol na sa-
rajevski trznici — oseminsestde-
set nedolznih Zrtev — odloéilno
vplival na staliS¢a mednarodne
skupnosti v odnosu do srbske
agresorske vojske. Ali morajo to-
rej vedno umirati nedolzni, da
spregledajo Zivi?

Skupna dolznost vseh je, da
kulturno in omikano vrnemo do-
stojanstvo Zivljenju, nenasilju in
miru. Ogabna je ta findesieclov-
ska kultura nestrpnosti, nasilja,
pokola, krvi in smrti.

Obcudujem vse tiste ljudi $i-
rokega srca in duha — katerih
imen ne poznamo — ki delajo za
mir, in tiste, ki so zanj tudi Zrtvo-
vali svoje zivljenje.

Prava kultura je danes kultu-
ra miru.

Protislovenski
politicni pamflet

(Ob pismu ligaske
predsednice goriske pokrajine)

V zmedeno in Ze itak zapleteno po-
liti¢no atmosfero na Goriskem kot si-
cer malo povsod po deZeli in drZavi —
ob pripravah na bliznje volitve je ne-
pricakovano stopila Se ena novost. To
je pismo, ki ga je predsednica goriske
pokrajine Monica Marcolini poslala
predsedniku vlade Ciampiju. V tem
se zaganja ob osnovne pravice oz. pri-
Cakovanja slovenske manjsine na Go-
riskem (in v Italiji). Marcolinijeva
pravi v zacetku, da pise ne samo kot
predstavnica pokrajine, ampak pose-
bej kot drzavljanka (kar nato stalno
ponavlja), ki na tem podrocju zago-
varja absolutno in brezkompromisno
italijanstvo. Izhaja Se iz nekega ¢lan-
ka, ki ga je milanski Il Giornale obja-
vil dne 6. februarja letos, ki nosi zgo-
voren naslov »Rde¢ paket Slovencem
— ltalijanska viada Zeli zagotoviti
dvojezicnost, milijarde in uradno do-
deljene volilne sedeZe«. Ob vsem tem
naj bi smodro« predsednico kar stres-
lo kot vsakogar, ki verjame v integral-
no italijanstvo republike.

Ne bomo tu navajali celega pisma,
saj tega nikakor ne zasluZi, kot tega
v prut osebi ne zasluzi bedno pisanje
mlade in neizkusene predsednice po-
krajinske uprave. Pismo pa vsekakor
pokaZe na osnovno pomanjkanje kri-
ticnega duha, zgodovinskega okvira,
zemljepisnih pojmov (smo mar Slo-
venci na Balkanu saj pise, da »mi ne
spadamo Se k Balkanu, smo in Zelimo
ostati Italijani..« V nadaljnjih vrsti-
cah zmesa nadebudna predsednica v
en kos osnutek vladnega zakona, ki
naj bi ga trzaski Zupan Illy nesel Ku-
Canu, itd, itd. Veckrat e pise o ne-
srecni drugi vojni, o nesrecni novi
drzavni meji. Nato bi Zelela ironizi-
rati reko¢, ali naj manjsine po rotaci-
Ji izberejo predsednika vlade?! Bese-
dicenje, ki nima ne repa ne glave...!

V prejsnjem stoletju je francoski
utopicni soctalist Pierre Joseph Pro-
udhon napisal knjigo z naslovom Fi-
lozofija bede, v kateri pise o nesrecnem
socialnem poloZaju takratnega Casa.
Karel Marx mu je odgovoril s pole-
micno naslovljenim delom Beda filo-
zofije. Mi bi ne posnemali nemskega
politika in ekonomista, saj je pisanje
Marcolinijeve oddaljeno precej svet-
lobnih let od logicne misli. Gre pa
vsaj za veliko bedo politicne in zgodo-
vinske kulture, ki bi jo moral imett
vsakdo, ki zaseda odgovorna javna
mesta!

a.b.

* % *

Kdor Zeli Krasko gorsko skupnost
zaprositi za dopolnilno odskodnino za
letosnje leto v smislu deZelnega zako-
na 34/86 (130 tisoc lir za vsako odras-
lo govedo oziroma za vsak hektar ob-
delane zemlje), lahko to stori do 28.
februarja. Prosnje bodo izpolnjevall
izvedenci Kmecke zveze.
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Pravna komisija Slovenske skupnosti
obravnavala Paladinov predlog

DeZelna pravna komisija Slo-
venske skupnosti, ki se je zbrala
v Irstu pod vodstvom koordina-
torja dr. Petra Mo¢nika, je obsir-
no obravnavala Paladinov pred-
log vladnega zakonskega osnut-

a za zascito slovenske manjsine.

dodatnimi predlogi ter utemeljit-
vami, ki ga je dezelno tajnistvo
5SSk osvojilo, Krozek za druzbe-
na vprasanja Virgil S¢ek pa z dru-
gimi dokumenti izdal v posebni
brosuri, bo zdaj pripravila Se pri-
pombe k edinim trem novostim,

Nacérti SGZ v Gorici

Pogovor z ravnateljem Igorjem Orlom

Gorisko Slovensko gospodarsko zdruzenje je imelo pred nedavnim svoj
proi obéni zbor. Ustanovila ga je aprila 1992 skupina slovenskih goriskih go-
spodarstvenikov, med katerimi se moramo Se zlasti spomniti pokojnega Anto-
na Nanuta, ki je bil med drugim prvi predsednik. V intervjuju za Novi list
je Nanut tedaj dejal, da je novo ZdruZenje nastalo predvsem iz potrebe po
vecji avtonomiji goriskih operaterjev, ki so bili dotlej prevec vezani na SDGZ
s sedezem v Trstu. Gorisko SGZ je vodil Igor Orel, ki je bil na proem obénem
zboru potrjen za ravnatelja. Igorja Orla smo vpradali, naj nam v skopih bese-

[zrekla se je za oblikovanje skup-
nega staliSta vseh manjsinskih
komponent, ki naj utemelji na-
Sprotovanje takemu pristopu do
Obravnave problematike in nega-
tivni vsebini, ki v bistvu ponav-
lja Maccanicov osnutek.

Ker je pravna komisija SSk o
Maccanicovem osnutku e SVOj-
¢as izdelala obsirno gradivo s pri-
POmbami, spreminjevalnimi in

ki jih prinasa Paladinovo bese-
dilo.

Pravna komisija SSk je pri tem
poudarila nujnost, da se z zako-
nom redi vprasanje zagotovljene-
ga zastopstva slovenske manjsine
v izvoljenih telesih — od parla-
menta do krajevnih sosvetov. Pa-
ladin je upravicenost zahteve pri-
znal z uvedbo posebnega ¢lena o
zastopstvu, ki pa ni zadovoljiv in
celovit.

Gledali$ka skupina »Bese- e

da« bo v spomin preminulih
sodelavcev Sage Ota in Lojze-
ta Zupandica uprizorila v so-
b?to, 19. t.m., ob 20. uri v far-
ni cerkvi v Boljuncu igro Alek-
sija Pregarca »Bozji vitez na
Slolvenski zemlji«. To bo tudi
edina predstava te igre v trza-
Skem Bregu.

Iz protesta proti volilnemu pragu
stirih odstotkov je Juznotirolska ljud-
ska stranka (SVP) sklenila kandidira-
ti za poslanska mesta, ki se delijo po
proporcnem redu, svojega zgodovin-
skega voditelja, 80-letnega Sylviusa
Magnaga. Ta se je bil pred nekaj leti
umaknil iz aktivnega politicnega ziv-
ljenja. SVP poudarja, da volilni prag
ni v skladu z republisko ustavo.

—

Pustni sprevod v Gorici
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~ Moéna burja in hud mraz nista ustavila pustnega sprevoda v Gorici, ki
)'." bil p nedeljo, 13. t.m., v zgornjih popoldanskih urah. Udelezilo se ga je 10
"“f“,m'n. med katerimi so bile tri z alegoricnim vozom. Ob sprevodu po mest-
'!.lk ulicah se je resnici na ljubo zbralo bolj malo ljudi in Je bilo vzdusje neko-
f'k? bolj mirno kot v preteklih letih, vendar norcij in zabave ni manjkalo.
?"Cfﬂ mnoZica se je zbrala na Travniku za nagrajevanje najboljsih. Zmagala
je sk‘npt'ua iz kraja S. Giorgio di Nogaro z eksoticno-beneskimi barvnimi, do-
0 tzdelanimi oblekami, Drugi so bili vlpno-Magi« iz Zagraja, ki so zmagali
an prej naq openskem pustu, tretji pa domacini z naslovom »Le sette divini-
{n«. Med vozovi je bila proa skupina iz Podturna z morsko tematiko, druga
Je bilg skupina drustva Sedej iz Steverjana, ki je prikazala problematiko strast-
::’Xﬂ_ l'gran;'a v sosednjem novogoriskem casinoju. Vzporedno ob goriskem pu-
" Je potekal tudi fotografski ex-tempore, ki ga je priredila slovenska foto-
?; “{ f'kﬂ skupina 75 in na katerem je sodelovalo skoro 20 fotografov iz Gorice
rsta, Nagrajevanje in projekcija najboljsil del bo v Domu na Bukovju
Y soboto, 26. t.m.
Na fofogmfijj_- Steverjansko drustvo Sedej je osvojilo 2. mesto

dah obrazloZi delovanje goriskega ZdruZenja.

»SGZ nastopa le kot sindikalna or-
ganizacija, in sicer tako, da deluje
izkljucno v korist ¢lanov. Za ostale
stranke pa je SGZ ustanovilo druzbo
GO Servis, ki opravlja tudi komer-
cialno dejavnost.

Clane med drugim pravocasno ob-
vescamo, In sicer z okroZnicami ali
preko tiska, o zakonskih novostih in
zapadlostih, nudimo pa jim tudi do-
loceno zascito. Povezani smo tudi z
ustanovo ESA iz Vidma za potrebno
informiranje npr. glede olajSanih kre-
ditove.

Kdo se pravzaprav obraa na
Vase zdruZenje? Ali prihajajo k
Vam tudi italijanski podjetniki
in obrtniki?

»Kot SGZ imamo le slovenske ¢la-
ne, ker to predvideva statut. GO Ser-
vis pa opravlja razne storitve tudi
za italijanske podjetnike. Italijanskih
strank je precej in njihovo Stevilo stal-
no nara$ca. Zgleda, da se obratajo na
nas, ker smo pri roki (v ul. Roma -
op.ur.) in tudi ker smo konkurenéni.

Nade zdruZenje je podobno kot
SDGZ razdeljeno na 4 sekcije, in si-
cer na zunanjetrgovinsko, malotrgo-
vinsko, obrinisko in gostinsko.

Pri druzbi Servis je nekoliko ve¢
obrtnikov in trgovcev, manj pa sta za-
stopana gostinski in zunanjetrgovin-
ski sektor.«

Skoro 2 leti po ustanovitvi
SGZ-ja je bil sklican prvi obéni
zbor. Kako je potekal in kateri so
bili najpomembnejsi sklepi?

»Potekal je na goriski zbornici, in
sicer zelo delavno ter uspesno, mislim
tudi glede na veliko prisotnost clanov
in pomembnih gostov. Clani so bili na
splosno zadovoljni. Med gosti pa so
bili med drugimi prisotni predsed-
nik goriske trgovinske zbornice Be-
vilacqua, predsednik in podpredsed-
nik goriskega Zdruzenja trgovcev, di-
rektor Zveze industrijcev, predsednik
ter funkcionar DrZavne konfederacije
obrtnikov, predstavnik ministrstva za
zunanje zadeve republike Slovenije,
ravnatelj in podpredsednik obmocne
zbornice iz Nove Gorice, predstavni-
ki gospodarskega foruma iz Ljublja-
ne in iz Nove Gorice, predstavniki
SKGZ-ja in S50-ja ter 3e Stevilni
drugi gostje.

Obcni zbor je potekal izrazito de-
lavno. Med najpomembnejsimi skle-
pi naj omenim le Zeljo po potencira-
nju sindikalnega dela. To naj bi se

uresnicilo s potenciranjem kadrov. S
povecanjem delovanja bi po vsej ver-
Jetnosti Se pridobili nove Clane in
stranke. Imeli bi tudi moznost za is-
kanje novih poti in oprijemov. Pod-
Crtati Zelim dejstvo, da so odbori po-
sameznih sekcij in predsedstvo mo-
cno pomlajenti, kar je nedvomno jam-
stvo za prihodnost ZdruzZenja.

Darko Bradassi
* &k k

Konec tega meseca bo poteklo 50
let, odkar so nemski policijski od-
delki zgodaj zjutraj obkolili vse va-
si v devinsko-nabreZinski obéini in
moske do 60. leta starosti odpelja-
li v internacijo na Bavarsko. Tu so
da konca vojne delali na kmetijah
ali v tovarnah. Sredi avgusta pa bo
poteklo prav tako pol stoletja od
poziga Mavhinj, Cerovelj, Vizovelj
in Medje vasi v devinsko nabreZin-
ski obéini. Gre za edine vasi na
Trzaskem, ki so jih pozgali nacisti
med svojo zasedbo.

Zdruzenje slovenskih
Sportnih drustev v Italiji,
Kolesarski klub Adria iz
Lonjerja ter trzaska sekcija
sportnih novinarjev Slove-
nije bodo v cetrtek, 24. fe-
bruarja, ob 18.30 predsta-
vili letosnjo mednarodno
amatersko kolesarsko dir-
ko, veljavno za 18. Trofejo
ZSSDI. Gre za tradicional-
no dirko, ki privablja naj-
boljse amaterske kolesarje
na mednarodni ravni. V
spisku njenih zmagovalcev
je ve¢ znanih imen kolesar-
jev, ki so se nato uveljavili
tudi med profesionalci.
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Pogovor z reZiserjem dela »V agoniji« Borisom Kobalom

KrleZzeva drama o ve¢nem sporu
med moskim in Zenskim svetom :

Na odru Slovenskega Stalnega gledalisca v Trstu se igralski zbor pod vod-
stvom reZiserja Borisa Kobala intenzivno pripravlja na novo premiero, ki bo
v petek, 18. t.m. Gre za delo z naslovom »V agoniji« hrvaskega avtorja Mi-
roslava KrleZe. Drama sodi v t.i. trilogijo o Glembajih. Poleg Elanov SSG
— Maje Blagovic, Viadimirja Jurca in Mirande Caharija, bo nastopil tudi
znani slovenski igralec Jurij Soucek iz Ljubljane. V Trstu je Ze igral, a pred

mnogimi let.

Kot je v pogovoru dejal sam reZiser dela Kobal, je tema, ki se jo KrleZa

loteva v svoji igri,

vecno aktualna, saj opisuje konflikt med ljudmi, posebno

Se med moskim in Zenskim svetom. Nekaj pa je povedal tudi o svojem delu
predvsem v gledaliscih v Sloveniji ter o nacrtih...

Kaksno je to Krlezevo delo, ki
si ga bomo v teh dneh lahko og-
ledali v slovenskem gledaliscu v
Trstu?

KrleZzeva igra »V agoniji« spada v
trilogijo, t.i. »ciklus o Glembajih«,
ki opisuje razpad neke aristokratske
druzbe, vezane na avstroogrsko mo-
narhijo v ¢asu prehoda iz te monar-
hije, se pravi od konca prve svetovne
vojne, v novo, industrializirano do-
bo socializma in raznih fasizmov. Tri-
logijo sestavljajo dela: Gospoda Glem-
bajevi, V agoniji in Leda. Delo, ki ga
bomno predstavili, je nastalo v 30. le-
tih. Mislim, da je to zelo dobra dra-
ma, kar sicer lahko ¢clovek rece o vseh
Krlezevih delih. Sploh je KrleZza naj-
mocnejsi jugoslovanski dramatik, ce
lahko Se govorimo o Jugoslaviji. V 80.
letih, ko je bil Miroslav KrleZa Se Ziv,
je se obstajala. Avtor je bil ves cas pri-
soten tako v literarni kot politicni sce-
ni takratne federacije kot esejist, mis-
lec, velik polemik, kot disident, pa fu-
di kot pristas bivsega reZima.

Kaj bi povedali o vsebini te
drame. V ¢em je delo aktualno?

Pri delu »V agoniji« bi ¢lovek tez-
ko govoril o vsebini. Gre za trikotnik,
za zgodbo o Zenski, 0 njenem svetu in
njeni naravi, Zenski razpeti med sta-
rim moZem in ljubimcem, ki je pre-
varana od enega in drugega, ki jo to-
rej Zivljenje povozi. Vendar pa je sa-
nia zgodba za KrleZo izkjucna formal-
nost. Njegova faktura teksta je spo-
znavna v nordijskih modelih pred-
vsem Ibsena in Strindberga. Slednje-
ga verjetno 3e bolj, saj je predvsem ta
dramatik vnesel v svoja dela ta vecni
konflikt med moskim in Zensko. Pri

SLOVENSKO STALNO GLEDALISCE
Miroslav Krleza

A
Boris Kobal

Strindbergu pride do dobesednega ma-
sakra med tema dvema svetovoma.
Tudi Miroslav Krleza zelo trga ta od-
nos med moskim in Zensko. Ta odnos
je sicer do neke mere mogoc, v glav-
nem pa je zelo problematicen, ce Ze ne
neznosen.

Kar zadeva drugi del vpraSanja —
aktualnost te drame, pa Zelim najprej
poudariti, da tekst sploh ni politicne
narave. O tem govori le posredno. V
svoji postavitvi dela pa sem se odlo-
cil, da tega aspekta ne bom podcrtal,
ker je v tem besedilu tudi obroben. Za-
nimivi so odnosi, ki se pletejo med
ljudmi, ta strahotna odvisnost, zara-
di katere se veZemo in povezujemo s
sorodnimi dusami. Te pa se lahko v
dolocenem trenutku pokaZejo tudi za
izjemno sovrazne. Nasi odnosi v Ziv-
ljenju se prepletajo tako, kot v tej dra-
mi. In prav v tem je aktualnost tek-
sta — v tem vecnem boju med ljudmi.

Katere so glavne nastopajoce
osebe v tej igri? Poleg igralcev
SSG bo nastopil tudi gost iz Lju-
bljane. Bi ga predstavili?

nosilnih igralcev v slovenskem gleda-
lis¢u nasploh. Gre za igralca, ki je po-
memben in bo Sel v zgodovino sloven-
skega gledalisca zaradi svojega inova-
tivnega nacina igre. Vanjo je namrec
v 50. in 60. letih vnesel moderni na-
¢in govora dramskega teksta. Zaradi
tega je Soucek tudi zaslovel in mislim,
da je tudi sedaj v zelo dobri formi in
da lahko Se marsikaj pokaZe.

V glavnem delate predvsem v
Sloveniji. Kaksni so problemi
gledalis¢a v matici? In Se — kaj
osebno pripravljate oz. kaj ste re-
zirali v tej sezoni?

Tudi v gledalistih v Sloventji vi-
dim povsem enake ali zelo podohm'
probleme kot v Trstu — predvsem pri-
manjkujejo finanéna sredstva, mladi
kadri, marsikje pa so teZave tudi z or-

ganizacijo gledaliske hise kot take. Kar

zadeva mene, pa bi rekel le, da bom,
kot bom zakljucil z »agonijos, v apri-
lu in maju pripravijal predstavo za
otroke v ljubljanskem lutkovnem gle-
daliscu. Gre za novost Milana [esiha.
Pred tem pa sem v prejsnjem letu ot-
voril sezono v ljubljanski drami s
Cankarjevim delom Za Narodov bla-
gor, z Mestnim gledaliscem ljubljan-
skim pa sem pripravil mladinski mu-
sical.

Boste morda nastopili tudi kot
igralec?

Trenutno ne. Sedaj Sele razmi-
sljam, nekaj idej, imam za kabaretno
predstavo, vendar ne bom Se nic po-
vedal o tem, ker je vse Se v moji gla-

. Bomo videli — ¢as bo Ze prm('a:’f
»EJUJ&

Pogovarjala se je
Helena Jovanovit

V prostorih Beneske pala-
¢e v Naborjetu bo v petek, 18,
februarja, ob 19. uri, prva

PRESERNOVA
PROSLAVA

v organizaciji Slovenskega
drustva Planika. Ob tej priloz-
nosti bodo predstavili najno-
vejso knjigo dr. Rafka Dolhar-
ja »Stezice«,

Konec prejsnjega tedna so v trza-
skih kioskih zaceli prodajati ¢aso-
pis La Cronaca / Nord Est. V bist-
vu gre za naslednika dnevnika Trie-
ste Oggi, ki je, kot znano prenehal
izhajati. Zadruga casnikarjev se je
odlocila, da prevzame odgovornost
za casopis v svoje roke. Osnovala
je zadrugo, ki bo izdajala ¢asopis.
Odgovorni urednik je Fabio Amo-
deo. La Cronaca/Nord est je v ta-
bloidni obliki, oblikovno pa se
pravzaprav ne razlikuje od svojega
predhodnika. Tiskarna bo v Ulici
Montecchi, kjer se tiska tudi Pri-
morski dnevnik,

»Mrzlo« pustovanje na Trzaskem

Kljub strupenemu mrazu, ki je letos posteno zagodel pustnim veseljakom,

Med glavnimi vlogami naj ome-

V AGONIJI nim Majo Blagovi¢ (Lavra), Viadi-
Rezija Boris Kobal mirja Jurca (KriZovec) ter Miran-
PREMIERA do Caharijo (grofica Madeleine), lju-

V petek, 18. t.m., ob 20.30
ABONMA RED A

PONOVITVI
V soboto, 19. t.m., ob 20.30
ABONMA RED B
v nedeljo, 20. t.m., ob 16.00
ABONMA RED C

bljanski gost pa je Jurij Soucek, ki si-
cer na trzaskih odrskih deskah ni »no-
vi obraze, ker je Ze nastopal pri nas
leta 1984 v igri Paracels avtorice
Ivanke Hergold. Delo sem takrat re-
Ziral jaz. Soucek spada v generacijo in
kategorijo »starejsih igralceve. Je Clan
ljubljanske drame in je gotovo eden od

je nekaterim le uspelo, da so priredili pustne sprevode. Osrednja priredite?

na Trzaskem je bila v soboto, 12. t.m., na Oplinah. Zmagovalci letosnjega
27. Kraskega pusta so Prosecani in Kontovelci s pravljicnim vozom in mas-
kami. Izbrali so naslov: Bilo je nekoé. Na druge mesto se je wvrstil voz iz
Zgonika in Saleza, na tretje pa iz Sempolaja. Med skupinami so bile nesporne
zmagovalke skrivnostne in izredno efektne maske iz Zagraja.

Veselo, ceprav izredno mrzlo, je bilo tudi v Dolini in v mnogih drugih va-
seh na Trzaskem, kjer so pustovali vremenu navkljub. Zaradi burje pa so or-
ganizatorfi prenesli dve osrednji pustni prireditvi — sprevod v Skednju in Mil-
jah, kjer se bo pust spodaljsal« do prihodnje nedelje, saj krhki vozovi iz le-
penke ne bi mogli kljubovati vetru.

Na sliki: (F. Krizmancic) Tako je bilo na 27. Kraskem pustu
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Pol stoletja od poziga
Komna in Rihemberga

V torek, 15. t.m., je poteklo
natancno pol stoletja od poziga
Omna in Rihemberga ter neka-
terih bliznjih vasi. Nacisti so se
hoteli s tem magtevati za parti-
Zanski napad na nemsko kuﬁ)[]tl,
Pri Cemer so imeli ve¢ Zrtev. Slo
)¢ seveda tudi za ustrahovalni
ukrep. Prebivalstvo so odpeljali
na quarsko, kjer so moski morali
kfclatl povecini kot hlapci na veli-
ih bavarskih kmetijah. Zenske in
Otroci pa so ziveli v barakah. Ra-
tUna se, da je tedaj bilo odpelja-
nih kakih 1200 ljudi.
¥ Internacijo sta s svojimi fa-
14Nt odsla tudi tedaniji dekan v
mnu Viktor Kos in njegov ka-
Plan Mirko Rener. Lahko bi oba
;—‘Sffila na Primorskem, a sta se od-
.{_;f‘]a, da bosta delila usodo svo-
Jr'Tl iupl]amw. Oba sta Ze pokoj-
IEL Mirko Rener je bil talentiran
8lasbgmk; PO vojni je bil eden
Blavnih dejavnikov pri obnavlja-
"u kulturnega Zivljenja v Gorici,

[;
y SKRD JADRO iz Ronk pri-

'€ja v petek, 18. februarja, ob
20. uri, na drustvenem sede-
Zu v Romjanu (Trg sv. Stefa-
nal, ob cerkvi), PREDVAJA-
NJE DIAPOZITIVOV, na ka-
te.fem bo arh. Joze Cej predsta-
Vil svoje potovanje po Keniji
N vzpon na Kilimandjaro.

.:l'0p10 so vabljeni ¢lani,
Prijatelji in ostali rojaki iz La-
Skega, ki bodo lahko dobili tu-
di novo stevilko druitvenega
8lasila Jadro,

“"‘-—-—..___

'\.-_-‘-___

nato se je izselil v Kanado, kjer se
je po nekaj letih prekinil njegov
stik s slovenskim svetom. Umrl je
lani v Nemd¢iji, kjer je opravljal
profesorski poklic.

V Drustvu slovenskih izo-
brazencev v Trstu bo v pone-
deljek, 21. februarja pred-
stavitev dnevniskih zapiskov
Alojza Rebule s Sinode v letu
1992, ki je izsla pred kratkim
pri Moh. druzbi v Celovcu z
naslovom Koraki apostolskih
sandal. Predstavil jo bo prof.
Bogdan Dolenc s teoloske fa-
kultete v Ljubljani. Zacetek ob
20.30.

Msgr. Viktor Kos se je po voj-
ni vrnil v Komen, kjer je v tezav-
nih razmerah nadaljeval dusno-
pastirsko delo, nato pa je bil du-
sni pastir za bolnike v novogo-
riski bolniSnici. Pokopan je v
Komnu. Njegovega lika se bodo
spomnili v nedeljo, 20. t.m., ko
bo v Komnu posebna slovesnost.

* Kk K

Tudi v Spetru so Slovenci iz videm-
ske pokrajine lepo pocastili dan slo-
venske kulture. S tem so ponovno ipri-
cali, da sta jim slovenski jezik, prav
tako pa tudi domace narecje, drago-
cena dedisc¢ina. Na proslavi je bila tu-
di poudarjena potreba po vecji skrbi
za razvoj kulture. Beneski vecer se je
pricel z odprtjem razstave koroskega
umetnika Rudija Benedika in nasto-
pom mesanega zbora Pod lipo. Igral
je tudi priznani kvartet Do.

Razpis natetaja za steverjanski
24, Festival domace glasbe

'env §'tewc‘ri.?n'n.l bo domace Slo-
5 sko kulturno prosvetno dru-
oo Frantisek B, Sedej« tudi le-
Ompi'lredilo priljubljeni Festival
5 vaf? glasbe, ki bo tokrat Ze 24.
Epersh' Prireditev bo potekala na
3 iu?']' kraju »Med Borovci« 2. in
argém letos. Slovenski ansambli
iio udHO?;a}l?avne glasbe, ki se ze-
favg - CleZiti nateaja, morajo pri-
ia naPOSIat-l najkasneje do 31. ma-
S sedez drugtva — SKPD F.B.
teyo.: L8 Svobode §t. 6, 34070
ki morla-n' Gorica - Italija. Podat-
pri}a\,raln biti &itljivi in popolni,
e poadpa mora vsebovati nasled-
deg d»fttke: naziv ansambla, se-
ansamb}dtum ustanovitve, naslov
I‘-'fﬂns a ali njegovega vodije, te-
titure <O é_tcvilko, besedilo in par-
ime i?{ZVIrne skladbe, naslov in
iz Zaklvwmvega izvajalca skladbe
adnice najbolj priljubljenih

uspeSnic domace glasbe, stevilo
¢lanov ansambla in njihove funk-
cije v ansamblu.

Kdor se Zeli udeleziti nateca-
ja, se lahko obrne na tajnico Ste-
verjanskega drustva »F.B. Sedej«
Franko Padovan, ki odgovarja
na telefonsko stevilko 0481/884160
vsak dan razen sobote in nedelje
od 15. ure dalje.

Prireditelji si Zelijo, da bi se le-
tos udeleZilo vsaj nekaj zamejskih
narodnozabavnih ansamblov, saj
so v zadnjem ¢asu odloéno pre-
vladovale skupine iz Slovenije.
Lani iz zamejstva ni bilo celo no-
benega. UdeleZzenci, ki morajo
za to tekmovanje pripraviti dve
skladbi, eno izvirno, drugo pa iz
zakladnice uspesnic narodnoza-
bavne glasbe, se bodo potegovali
za 7 nagrad.

Literarni vecer s pesnikom M. Kravosom

o Y

Skupina 85 si je zamislila organizacijo vecera v srcu mesta stirih pesni-
kov, ki Zivijo v tem mestu in govorijo $tiri razlicne jezike. Prvi je v knjigarni
Nova Universitas na Drevoredu XX. septembra bil na vrsti slovenski pesnik
Marko Kravos. O njegovem svetu poezije je spregovorila prof. Marija Pirje-
vec, docentka za slavistiko na trzaski univerzi. Poudarila je predvsem Kra-
vosov mediteranski temperament ter njegovo navezanost na zivljenje in stvar-
nost. Vecer je bil pravi kulturni dogodek. V pozdravnem nagovoru je predsed-
nik Skupine 85 Roberto Damiani dejal, da Zeli skupina s to svojo pobudo pred-
staviti Stiri pesnike, ki so Ziva prica veckulturnosti Trsta.

V prihodnje bodo na vrsti predstavitve del Huana Octavia Prenza, ki pi-
se v Spanscini, Hansa Ralmunda (nemséina) ter Claudia Grisancicha, ki ust-

varja v triaskem narecju.

Na sliki: (foto Ferrari/Kroma) prizor s kulturnega srecanja v knjigarni Uni-

versitas

Presernova proslava Slovenske prosvete

»PreSeren mora ostati z na-
mi ne samo kot avtor, ob katerem
smo se zedinili, toda kot ena iz-
med najbolj avtenti¢nih substanc
slovenstva, kot substrat naSega
narodnega pocetjal« To je ena za-
klju¢nih in obenem najbolj po-
menljivih misli Evgena Bavcarja,
¢igar govor je bil osrednji dogo-
dek PreSernove proslave, ki jo je
Slovenska prosveta imela v pone-
deljek, 14. februarja. To je bila
spet ena izmed tistih priloznosti,
ko postane Peterlinova dvorana
premajhna za Stevilne goste in na-
grajence iz natecajev Mladike in
Mladega odra, ki predstavljajo
dragoceno sredstvo za pospese-
vanje prosvetne dejavnosti.

Pariski gost Bavcar je v svojem
pomensko bogatem nastopu po-
vezal Presernov dan s pomenom
splosne kulture (kultura — je de-
jal, navajajo¢ Zupana v Leonu —
to je tisto, kar nam ostane, ko ni-
mamo nicesar drugega vec) in z
ogrozenostjo slovenske kulture v
zamejstvu. S poudarkom ga je
povezal tudi s slovenskim zgodo-
vinskim spominom, s tradicijo, z
mitoma Crtomira in Lepe Vide ter
opozoril — sklicujo¢ se na vojne
morije — na Pesnikovo eti¢no
funkcijo in na dejstvo, da je bil
vedno stina tocka vseh Sloven-
cev, Ceprav smo se razhajali. Za-
vrnil je poskuse enostranske in-
terpretacije Pesnikovih verzov se
posebno v klju¢u nekega interna-

cionalizma, ki je $kodil slovenski
kulturi v tujini.

Program proslave je obsegal
objavo rezultatov nate¢ajev Mla-
dike. Prof. Ester Sferco je podala
obrac¢un letosnjega literarnega na-
tecaja, ki je Zze 22, po vrsti in ki je
zabelezil — ob dobri kvaliteti —
rekordno udelezbo: 120 prispev-
kov, 100 avtorjev, vendar pretez-
no iz matice. Odtod njegov vseslo-
venski pomen. Za prozo so bili na-
grajeni: Aleksa Susuli¢ (Lj), Do-
lores Terseglav (Reka) in Andrej
Arko (Lj); za poezijo Brigita Men-
cinger De Toni, Anica Perpar in
Andrej Rifel. Matejka Maver, Sa-
ra Balde in Majran Kravos so pre-
brali odlomke iz nagrajenih del.

Izid fotografskega natecaja je
podal Marjan Jevnikar, ki je pou-
daril prevelik razpon kvalitete
med prijavljenimi deli. Nagradi
sta dobila Janez Koro$in in Andrej
Stekar, odkupne pa Magda in
Marina Sturman ter Silvan Pipan.

Slovenska prosveta iz Trsta in
Zveza slovenske Kkatoliske prosve-
te iz Gorice pa sta potem razde-
lili priznanja za gledaliske nasto-
pe Mladi oder. Dobile so jih raz-
ne dramske skupine po $olah in
amaterski odri iz TrzaSke in Go-
riske. Proslavo je zakljudil kla-
virski nastop mladega gojenca
Glasbene matice Stefana Artesija
(Raz.M.Siskovi¢), ki je zaigral 5
Chopinovih preludijev.

S.
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V zalozbi verskega mesecnika Ognjisce

Tri knjige, ki so res vredne branja

Pri Ognjis¢u, verskem mesecniku
v Sloveniji, so konec lanskega leta iz-
dali tri knjige, ki se jih splaca ogleda-
ti poblize, ker so res vredne branja.
Posebno dobrodosle bodo mladim
vernim star§em, ki hocejo svoje otro-
ke vzgajati v kré¢anski veri. Naj obe-
nem tu zabelezimo, da je z leti Og-
njisce postalo izredno knjizna zaloz-
ba, ki tiska predvsem dobre knjige s
podrodja krscanske vere, véasih pa
tudi knjige, ki jih mora vzeti v roke
tudi vsak slovenski neverni intelek-
tualec, ¢e hace vedeti, kako na svet
gleda njegov verni kolega, kako mis-
lijo slovenski verniki, ki jih sploh ni
tako malo, kot bi rade nekatere javno-
mnenjske raziskave na Slovenskem
zadnje case rade dokazale. Naj po-
vem samo e to, da je pravi absurd
sedanje slovenske druzbe tudi v tem,
da se prav neverni slovenski intelek-
tualci in vsi tisti, ki se za intelektual-
ce imajo, neverjetno otepajo vsega,
kar disi po Cerkvi in katoliski vero-
izpovedi. Sedaj, ko so v Sloveniji
komaj ucijo prave demokracije, se s
Cerkvijo in vernimi intelektualci ve-
liko bolj pometa, kot se je z njimi to
delalo v prejsnjem, socialisticnem
druzbenem sistemu. Paradoks je Se
vedji, ¢e povemo, da je danes v Slo-
veniji ustvarjeno tako javno mnenje,
da je dejstvo, ¢e je nekdo veren, slab-
salnega pomena; vsaj za vse tiste sa-
mozvane intelektualce je to tako, ki
imajo glavno besedo v domala vseh
slovenskih javnih obéilih. Tudi zato
ima koprsko Ognjisce, ki od vedno
skrbi za izredno dobro knjizno poli-
tiko, posebno vazno mesto v sloven-
skem kulturnem prostoru, s svojim
nevsiljivim vzgojnim delom pa oprav-
lja v slovenski druzbi neprecenljivo
delo predvsem med mladimi, med
bodoto slovensko vodilno generacijo.

»MOLITI NI TEZKO«

Silvester Cuk (legendarni Silvester
Cuk, kakor ga rad imenujem, ker ga
berem, odkar berem knjige in sloven-
ske revije, vsaj tako se mi zdi, pa Ce-
prav berem vsaj Ze trideset let) je za
Ognijisce pripravil in prevedel iz an-
gles¢ine drobno knjizico Davida Win-
terja z naslovom Moliti ni tezko, ka-
tere podnaslov pravi takole: Rad bi se
naucil moliti. Za predstavitev drobne
in zelo lepo oblikovane knjizice naj
navedem samo prvi odstavek tega za-
nimivega pisanja, ki naj bi sluzilo so-
dobnemu ¢loveku pri uvajanju v mo-
litev: »Molitev ni ni¢ nenavadnega,
protinaravnega. Otroke, ki jecljajo
prve besede, ni tezko uvajati v moli-
tev in zlepa ne boste nasli odraslega
¢loveka, ki bi dejal, da nikoli ni mo-
lil. Ljudje, ki le redkokdaj zaidejo v
cerkev, molijo. Ljudje, ki imajo trdne
vere v Boga, molijo. In v resilnem ¢ol-
nu vsakdo moli.« Mislim, da te bese-
de lepo uvedejo ¢loveka v sicer drob-
no, a zato ni¢ manj koristno in lepo
knjigo.

"MOLITVE ZA TA NAS

KRHKI SVET«

Druga knjiga je izredno lepo obli-
kovana in ima naslov Molitve za ta
nas krhki svet, Napisala in zbrala je
otroske molitve Carol Watson, knji-
g0 pa je prijetno ilustriral Rhian Nest
James v tehniki akvarela. V sloven-
&¢ino je knjigo molitev za otroke od
osmega leta naprej lepo prevedla Ana-
marija Smrdel Beninger. Na rob knji-
ge vedjega formata so pri Ognjisc¢u
med drugim zapisali takole: »Knjiga
je namenjena otrokom kot pomo¢ pri
izrazanju njihovih skrbi ob nenehno
spreminjajocem se svetu, njihovega
veselja ob bozjem stvarstvu in delova-
nju bozje ljubezni ter njihovega upa-
nja za prihodnost... Molitve so tako
ustaljene kot sodobne; mnoge od njih
so napisali otroci sami in izraZajo nji-
hovo neposredno skrb za nas svet.«
Avtorica je molitve razdelila na pet
vedjih sklopov: Hvala Ti, Gospod...,
Oce, odpusti nam..., Gospod, naudi
nas skrbeti..., Bog, pomagaj, pro-
sim... in Gospod, v prihodnosti... V
knjigi je veliko (¢ez 150!) preprostih
molitev, ki jih vsakdo lahko prebere,
ker so zelo lepe, ker govorijo o nasem
svetu in nasih otrokih, ki so povsod
po svetu v dusdi enaki, le socialne raz-
like jih delajo nekatere drugacne;
revi¢ina, za katero smo krivi mi, ki
smo bogati, jih ponizuje. Lepe so te
preproste molitve, naj navedem samo
eno, ki jo je napisal desetletni Hay-
ley Bentley: »Gospod, naredil si svet,
toda poglej, kako vse uni¢ujemo! Od-
pusti nam gospod. Sekamo drevesa
in uni¢ujemo bivalisca Zivali. Amen.«
Lepo kaj? In ker je prav sedaj mir za-
radi vojne v Bosni v nasi neposredni
blizini zelo aktualen naj prepisem iz
knjige Molitve za ta nas krhki svet Se
to molitev za mir, ki jo je napisala de-
vetletna Josephine Davies: »Pozdrav-
lien, Bog, ali me sli&i$ ob vsem tem
hrupu? To smo mi, ki tol¢emo drug
drugega. Prosim, pomagaj nam, da
bodo ustavili vse svoje vojne. Amen.«

»POZABLJENI«

Tretja knjiga, ki so jo pri Ognjiscu
izdali v zbirki Zepna knjiga, je povest
Ivana MalavaSi¢a in ima naslov Poza-

bljeni. Tukaj moram posteno prizna-
ti, da sem kot bralec dobre literature
zelo zavihal nos in Ze hotel é&isto po
barabinsko napraviti to, kar vecina
danasnjih kritikov dela, ko pige o ta-
kih knjigah: samo pogledati tu pa tam
vanjo in potem napisati recenzijo, po
moZnosti vzeti Se s seboj najvecjo ma-
colo in tresciti pisca knjige tako do-
bro v sence, da ga ubijes, ali pa vsaj
spravis v komo, iz katere se ne bi
smel ve¢ zbuditi in nikdar ve¢ napi-
sati nobene knjige. Ker pa sem si Ze
na zacetku mojih pisarij o knjigah za-
dal navodilo, da ne bom nikdar pisal
o nobeni knjigi, ki je nisem prebral,
ker se mi to zdi neposteno do bralca,
ki potem bere moje pisanje o knjigi,
in tudi neposteno do samega sebe in
pisatelja, ki je knjigo napisal, sem tu-
di to povest prebral in lahko recem,
da je bilo to po zelo dolgem casu,
namred to, da sem knjigo s tako vse-
bino prebral.

Nocem zapisati, da to ni branje, ki
bi si zasluzilo moj ¢as, ho¢em samo
reci, da takih povesti, kot je Malava-
siceva Pozabljeni, Ze dolgo ne berem,
ker berem druge stvari, za katere sem
preprican, da so boljsa literatura, vsaj
zame. 5 tem nofem knjigi vzeti nice-
sar in tudi zato o njej piSem. Pravim
samo, da ze dolgo nisem bral podob-
nega slovenskega Ctiva, ker so leta
mojih Bobrov, Ovéarja Marka, Vozar-
jev, Svobodnega sonca in podobnih
lepih knjig, ob katerih sem presanjal
marsikateri popoldan in no¢ in jutro
in tedne, mesece, minila tam nekje
pri petnajstih letih, ko me je vzel v ro-
ke izjemni slavist dr. Anton Pozar in
me zacel uciti literature, ki me je po-
tem tako prevzela, da mi je na zalost
vzela tudi vse slovenske povesti, ka-
terih skorajda nisem ve¢ bral in jih tu-
di sedaj ne. Ce pa sem jih, sem jih ne-
jevoljno in vedno nekako »zviska,
kot se temu rece.

Tokrat pa je naneslo, da sem Ma-
lavasi¢evo knjigo Pozabljeni prebral
v avtobusu, s katerim se vsak dan vo-
zim na delo. Mislim, da sem jo kon-
¢al v dveh, treh voznjah iz Cervinja-
na v Gorico. Prijetno branje je, ne-
dolzno pisanje je to, postene ideje, le-

nosi naslov

rani, Ul, Donizetti 3 v Trstu.

dr. Joze Skerk.

Krozek za druzbena vprasanja Virgil Séek je 27. januarja predsta-
vil prvo izmed dveh knjig o trzaskem vprasanju v ¢asu okoli London-
skega memoranduma, ki ju je izdal pred kratkim.

Drugo knjigo, ki jo je v italijans¢ini napisala prof. Bruna Ciani in

Trst 1954-1956
Spomenica o soglasju in samostojne slovenske stranke

bomo predstavili v ¢etrtek, 17. februarja, ob 20.30 v Peterlinovi dvo-
Svoje delo bo najprej predstavila avtorica, nato bo Ivo Jevnikar vo-
dil javni razgovor s tremi protagonisti samostojnega politicnega nasto-

panja v tistem ¢asu. Ti so dr. Branko Agneletto, dr. Drago LegiSa in

Vecer bo vodil predsednik Krozka dr.

Rafko Dolhar.

pe misli, preproste besede, noben!
literarnih fint in nobenega literarn®
ga znanja, ki je sedaj tako moder®
v vsaki literaturi, Posebno e v I
bljanski postmoderni ne najdem¢’
zgodbi ¢loveka, ki se bori za svof
vero in ga vsi otroci zapustijo, prist®
ne v domu za ostarele, kjer pa najé
nekoga, ki poskrbi zanj.

Saj vam pravim, da ne znam f!
sati 0 povestih vec in res mi je zal,
ne znam, kot mi je tudi zal, da jih "
zmorem prebirati ve¢, ker clovek'
njih $e najde tisto ¢rno belo tehnik!
ki dela taka branja prijetna, pa éepr®
moram tudi zapisati, da se Malava®
¢u pozna, da je ves¢ pisanja dialogd
katerih je njegova povest polna. K
je polna tudi vsega tistega, temur I
lijani danes Ze zani¢ljivo praw;u nb
oni sentimenti«, mi pa bi raje rekli,
je polna vsega tistega ¢asa in njeg’
vih vrednot, ki nam ga je sedanji &
wkradel, Cehotam bik da konca P
$ten, potem maram zapisati tudi
da bodo knjigo zelo radi brali l]lldl'
ki so starej8i in $e vedno verjamej¢’
tiste lepe kricansko-cloveske vredi®
te, ki jih je MalavasSiceva povest
na, mlajsih, vsaj tu prinas, pa knji
ne bo pritegnila. Tega je kriva tudi®
levizija in njeni neumni programi, K
tisti Beverly Hillsi in Dallasi (Niti l"'
vem, e jih Se predvajajo!, vem pa,
to otroci in najstniki vedo.) in pod
ne svinjarije, v primerjavi s kateri®
je Malavasiceva povest prava Boza!
ska komedija. Predvsem pa je tef
kriv danasnji ¢as, v katerem se Z
malo bere, v katerem so na zalo®
padle neke vrednote in se sedaj z V"
liko tezavo skuda postaviti spet né¥
nove, ki so iste kot prej, vsaj mor
bi biti iste ali podobne, a jih $e v
no ne vidimo, gotovo pa je }wl,(f"?'
po njih veliko manj, kot ga je bilo Vel
sih. Predvsem pa: cas se je sprt.l'l"
nil in mi v njem, jaz tudi, kot tudi "’
Druzba seveda tudi in niti ni re¢e™
da je danasnje Zivljenje z raznovr”®
nimi, nekak$nimi teholoskimi pro
zami, ki nam lajdajo Zivljenje in né

ga delajo veliko ugodnejiega, velﬂ'
]ep"%e kot je bilo takrat, ko so ge ¥
cenili povesti.

Ce sem $e bolj oseben, bom Ko
¢al zapis o Malavasicevi povesti 2
zabljeni takole: Vem, da bi bila po""
moji mami zelo viet, e bi jo preb"
la, in vem, da bi rekla, da je zelo®
pa, da je tako Zivljenje, kakor je v
vesti opisano, res lepo, trdo, sre™
nesreno in resnicno Zivljenje. Re
bi tudi moja mati, dase v povesti!’
zabljeni najde veliko drobnih nauk
za zivljenje, za krscansko ‘Izivlje“f_
Rekla bi, da je to dobra povest in ¢
bra knjiga.

In kot sin, katerega je wguii]"
ofetom prav ona, ji moram pntf
pa éeprav takih povesti ze angU
berem vet g

Jurij PaV
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Cloovek in naraoa

Ucbenik za slovenske nizje srednje Sole

_ Pred kratkim je iz3la tretja in zad-
Na knjiga obsirnega ucbenika za fi-
Zko, kemijo in naravoslovie, ki je na-
Menjen nizjim srednjim %olam s slo-
venskim uénim jezikom. Izvirnik v
Malijans¢ini je pred leti izdala zaloZ-

4 Principato in je dozivel v enem de-
Setletju lepo Stevilo ponatisov, kar je

“¢dobro merilo za uspeh. Tri knjige

90segajo veé kot tiso strani, ki jih je
“Nenavadno natanénostjo in marlji-
Y9stjo prevedla v slovenicino prof.
anet Dornik Klanjscek. Knjigo je iz-
al Peielni Solski urad v Trstu, tiskala
Pa tiskarna Villaggio del fanciullo na
nepflnah, ki je bila nalogi kos kljub
. POznavanju sloveni&ine med oseb-
M. Stevilo tiskovnih napak je spre-
femljive,
J Vsaka od treh knjig je razdeljena
Va poglavitna dela: raziskovanje in
Poglabljanie.
N Taziskovalnem delu so prikaza-
spfre‘i}’éfem preprosti poskusi, ki jih
= emljajo $tevilne in natanéne risbe
Ogato slovensko izrazoslovije za
; l'a_torijska opravila in potrebé¢ine.
H‘“’ﬁ]alka je vredna posebne pohva-
" ker se je nacrtno in uspesno izo-
ﬁ'bﬂ]a_ tujkam. Pretirana raba nepo-
€onih tujk se je namre¢ hudo raz-
d;‘SIa, ne le med nadimi prevajalci,
% c?a'k tudi med knjizevniki ustvar-
ik Tehni¢nih izrazov, ki so v tem
ik Niku nanizani, vekrat ne pozna-
& iti strokovnjaki, ki se posebno pri
...’ Tadi udobno zatekajo k italijan-
"ML Poizkusi so tako privla¢no opi-

\N‘E---___

sani, da bodo gotovo pritegnili vsa-
ko mlado glavico, da je le nekoliko
rznanstveno radovednas,

V poglavjih za poglabljanje je snov
razvita postopoma od preprostih opa-
zovanj do globlje raziskave. Predmet
vsakega poglavija je obdelan v obliki
zakljucene razprave, zato je utbenik
razumljiv, tudi ¢e mu ne sledimo po
vrsti. To omogoca profesorju, da med
poglavii po uvidevnosti izbira. Neka-
tera poglavja so tako obsirno razvita,
da bi knjige lahko predlagali tudi v
nekaterih visjih srednjih Solah. Vsem
odraslim, ki bodo ta u¢benik dobili v
roke, svetujem, naj ga obdrze v svoji
knjiznici kot dragocen prirocnik, ki bo
lahko dopolnil meglene Solske spomi-
ne o naravnih pojavih in marsikoga
resil iz zadrege, ko ga bodo otroci
predrzno vprasali o tem in onem.

Utbenik je izdelan tako, da udi
misliti znanstveno, in uposteva glav-
ne prehode na tej poti: opazovanije,
zbiranje, urejevanje in povezovanje
podatkov, odkrivanje razlik in podob-
nosti, preverjanje vzporednosti med
zamislijo in preizkusom. Poleg so-
dobnega pristopa do znanosti mora-
mo ucbeniku priznati Se, da postavi
na pravo mesto vaznost naravoslovja
za danasnji in bodoc¢i svet ter osvetli
njegovo zgodovinsko razseznost.

V tretji knjigi so posebno poudar-
jena vprasanja o ¢istoci okolja, o ray-
novesju med okoljem in Zivljenjem
ter o nevarnih clovekovih posegih,
ki ta ravnovesja ogrozajo. Posebne

omembe so vredna ¢udovita poglav-
ja 0 astronomiji, podnebju, geologi-
ji, anatomiji ¢loveskega telesa in o de-
lovanju notranjih organov. Dragoce-
na so poglavja o zdravi prehrani in
zdravstveni vzgoji. Besedilo spremlja
ved tisoc jasnih fotografij in kakovost-
no izdelanih risb, ki dosezejo izred-
no natanénost pri anatomiji rastlin,
nizjih zivali in Zuzelk. Mislim, da bo
ob tej knjigi marsikaterega Solarcka
znanost tako zamikala, da se ji bo z
navdusenjem posvetil. Stvar bi nam
Se prav prisla, saj imamo Slovenci ve-
liko pesnikov in gospodarskih izve-
dencev ter malo manj znanstvenikov.
Ko listam po knjigah, si skusam
predstavljati garasko delo, ki ga je
opravila prevajalka. Preseneca Ze to,
da se je nasel nekdo, ki si je za ne-
hvalezen drzavni honorar naprtil ta-
ko breme. Prevajalka se je spoprijela
z ni¢ manj kot 1015 stranmi in od za-
cetka do konca vztrajala na hvale-
vredni kakovosti prevoda. Pri tem
je treba pomisliti, da to ni roman o
Angeliki, ampak znanstvena knjiga,
v kateri je izrazoslovje odlogilno in
kjer vsebina poglavij ostro preskakuje
od enega predmeta k drugemu.
Take knjige ne dozivijo slovesnih
predstavitev, ker prevodi ne veljajo
za ustvarjalno delo, prevodi Solskih
knjig Se toliko manj. Véasih zaZene-
mo hrup in pojemo slavospeve ze
skromni zbirki poezij, ki nam ni¢ ne
pove, prevajalcev pa se nihée ne
spomni. O pravilnosti takega pristo-
pa imam svoje pomisleke, saj dobro
vem, da je v&asih vrednejsi kakovo-
sten izdelek obrtnika kot packarija, ki
jo je »ustvarile umetnik.
-lom

Po predvidevanjih naj bi do 8.
aprila trajal proces proti skupini vo-
diteljev neofasisticne stranke MSI, ki
so konec oktobra 1991 poskodovali
tablo z napisom »1. maj 19454, to je
ime zgoniske sole. »Pohod« je vodil
poslanec v parlamentu Gastone Pari-
8i. Obcina Zgonik in VZPI-ANPI sta
se na procesu prijavili kot civilni
stranki.

* kW%

Tokrat zares: v sredo, 16. februar-
ja, bodo na Trzaskem v obéinskih iz-
postavah zaceli ponovno razdeljeva-
ti kupone za bencin po znizani ceni.
Tisti, ki so dvignili prej$nje, nepravil-
no tiskane bone, jih bodo morali vrii-
ti, ¢e hocejo dobiti nove. Vozniki mo-
rajo imeti pri sebi prometno knjizico
in voznisko dovoljenje. Kupone bodo
razdeljevali do 18. marca.

* % K

V Trstu je bila konec prejsnjega
tedna na krajsem obisku skupina 13
uciteljev in profesorjev slovenskih Sol
v Argentini. Najprej so se ustavili v
Gorici in Doberdobu, v Trstu pa so si
v Kulturnem domu ogledali predsta-
vo Garderober R, Harwooda. U¢ite-
lji so prispeli 22. januarja. Najprej so
bili v Sloveniji, kamor jih je povabil
slovenski zunanji minister.

NASE SOZALJE

Nasemu nekdanjemu so-
delavcu Davorinu Tavéarju iz
Trsta je pred dnevi umrla ma-
ma, gospa Ema Trampuz vd.
Tavéar. Njemu in njegovim
dragim izrekamo obé¢uteno so-
zalje.

Urednistvo in uprava

Ley Detela

enoli¢nimi stanovanjskimi kasarnami. V értici »Gospodiéna« na primer Zenin

\"———-__
Knjizna izdaja nemskih prevodov
Cc?lnkarj(-:vih Dunajskih ¢rtic

i lagn{mu je, da je vodilni umetnik slmvrf:n:_skc mudmjn.e'lva.n Cankar med le-

Vari 16 In 1909 Zivel na Dunaju. V avstrijski prfesmln?m je bil nenavadno ust-

3 Jalen, Poleg obseznejsih proznih in dramskll_w del je pisal tudi vinjete, &rti-
N Elanke, ki jih je objavljal v razliénih glasilih.

C‘ankarja 50 po njegovi smrti konec leta 1918 veckrat prevajali v nemsci-
i3 i (—E|Dv5ka zaloZzba Drava je leta 1984 izdala novelo »Martin Ka¢ure, ki so
Tamatizirani obliki predstavili tudi na odru dunajskega gledalis¢a Volks-
it er. Cankarjeve kratke ¢rtice so privlacevale razliéne prevajalce. Poleg slo-
e Ba »Hlapca Jerneja« je nekatere Ze leta 1929 prevedla Gusti Jirku. Te tek-
naiZ‘{ lt‘ta}]@?ﬁ ponatisnili pri kqji_in_'\i _dru?.bi (‘:uh»nber_g v Frankfurtu, na Du-
Kagi v Ziirichu, V knjizni obliki je izSel tudi nemski prevod znanega Can-

Ivega dela »Na klancue.

Vi tekai je mladi koroski prcvajale_c Erwin. K(:i.?tller preyede] devet Cankarje-
Vne st.(w z dunajskimi motivi, ki z redkimi izjemami $e niso bili dostopni
izg Mikih prevodih. Pod naslovom »Vor dem.Zlelu (Pred ciljem) jih je te dni
o i\raa celovika zalozba Drava. Erwin Kﬁ_stler je napisal tudi uvodno besedo
U Cankarju, v kateri je razlozil svoj na¢in prevajanja. Zeli biti ¢im bolj
& é:"(_‘('n, s posluhom za liri¢no subtilnost ankarjevega posebnega stila, ki
tig 84 je treba danes preliti v moderno, a do Cankarjevih prizadevanj avten-
Nems¢ino.,
Skery ankarja je prizadevalo tezko sgmc‘ifjlnn stanje rN_'nejéih slojev. V dunaj-
Nigk e Prt"dme.c.tju Ottakring, kjer je dalj Casa stanovql. je spoznal trpljenje obrt-
Cep: 5% in industrijskega proletariata, ki so ga ve¢inoma sestavljali moravski
Pane. gisuje Zalostne osamljene otmke,‘ ne‘sreéne %en_skc, brezposelne abu-
v "-hif’- Ttice z dunajsko tematiko je u.b|av|l v razh-‘fn_lh knjigah, na primer
kogp, »Za krizeme iz leta 1909, Prizoriste teh ‘{.gndb je proletarski dunajski
98 na Ottakringu, v tem predmestju dolgih, zapraSenih cest s pustimi

th?at

nepricakovano izgubi sluzbo. Nevesta gre na poroko v izposojeni obleki, ro-
di se jima otrok, moz pa zacne iz obupa piti. Mnogi od objavljenih tekstov
zrcalijo tudi Cankarjevo osebno poc¢utje na Dunaju, njegove melanholije, sa-
motnosti, hrepenenja po lepSem in boljSem zivljenju, misli na smrt. Ti spisi
niso le jasno zacrtane skice ¢loveskih nedonosenosti, nesre¢nih ljubezni, greha,
pijanstva, temvec vedno znova tudi podobe propada, psihogrami umiranja
in smrti. Kostler je prevedel nekatere tekste, ki niso posebno znani, a imajo
tudi feljtonisticno in zgodovinsko vrednost, ker razodevajo Cankarjev zna-
¢ilni odnos do obdajajo¢e ga stvarnosti, do politiénih razmer v drzavi. V uvo-
du objavljenem tekstu »Kako sem postal socialist« iz leta 1913 zapise: »Gro-
zodejstva, ki jih vidimo v vsakodnevnem zivljenju in sami dozivimo, so sa-
ma tisotera znamenja ene same tezke bolezni«. Da se je zacel zavzemati za
ponizane in razzaljene in za argumente, ki jih je poosebljala socialna demo-
kracija, je na kompliciran na¢in povezano z znaéilnostmi Cankarjeve pono-
tranjene senzibilnosti.

V petek, 28. januarja, so zbirko Cankarjevih rtic v nemskih prevodih pred-
stavili v celovikem lokalu Pri Joklnu. Obsega 174 strani in stane 28 mark.

ZBIRKA VZPODBUDNIH PESMI ZA OTROKE

Pisanje pesmi za otroke velja v (slovenski) javnosti vse preveckrat le za
obrobno ustvarjanje. o krivici! Na Slovenskem je delovalo skozi razli¢na ob-
dobja vet avtorjev, ki so se uveljavili tudi kot kvalitetni mladinski pisatelji.
Pomislimo na primer na Levstika in Stritarja — in seveda na mojstrskega Otona
2upanéiéa. Pa tudi najnovejsi Cas je dal izrazite pesnice in pesnike, ki so na-
pisali Stevilna cudovita dela za mladino. Med temi se je primer mo¢no uve-
ljavila Svetlana Makarovi¢.

V Mariboru Ziveta Gema Hafner je v zadnjih desetletjih napisala bogato
bero pesmi za otroke. Objavljala jih je v razliénih mladinskih revijah v Lju-
bljani, Mariboru, Trstu in Celovcu, prebrali pa so jih vedno znova tudi v ra-
dijskih literarnih oddajah v omenjenih sredis¢ih.

Ob koncu leta 1993 je Gema Hafner izdala pisan Sopek svojega pesniske-
ja cvetja v prisréni knjigi za otroke, ki je istotasno njena prva knjizna publi-
kacija. Pod naslovom Pol za $alo pol zares ponuja pesnica obilo hudomu-
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Smucarka Valentina Suber z Opcin o zimskih olimpijskih igrah

»Upam, da bo v Lillehammerju
Slovenija osvojila kako kolajno«

Dne 12. t.m. so se v Lillehammer-
ju na Norveskem pricele zimske olim-
pijske igre. Zimske Sportne panoge v
tem dvotedenskem obdobju dozivlja-
jo sezonski visek. Podvigom svetov-
no znanih tekmovalcev, kot so npr,
Alberto Tomba, Marc Girardelli ali Ju-
re Kosir, bo z zanimanjem sledila ce-
lotna svetovna Sportna javnost.

Smucanje je trenutno v ospredju
tudi pri nas, e zlasti po spodbudnih
dosezkih nase zamejske reprezentan-
ce — Indules. Pred nedavnim smo se
pogovarjali z odgovornim za tisk Er-
vinom Mezgecem, tokrat je na vrsti
tekmovalka Valentina Suber. Valen-
tina je stara 18 let, stanuje na Op¢i-
nah, obiskuje Pedagoski licej in je ena
izmed nasih najbolj uspesnih tekmo-
valk na deZelni ravni. Ljubezen do
smucanja so ji posredovali starsi, se
posebno oce. Prvit je stopila na smu-
cke, ko je bila stara Sele 5 let, iz leta
v leto se je nato z uditelji stalno izpo-
polnjevala.

»Ko sem bila dovolj ves¢a,« pravi
Valentina »sem se vpisala k Mladini,
nato sem prestopila k openski Brdi-
ni. V zdruzeni ekipi sem kasneje na-
5la Francesco Rapotec, ki je pred ne-
davnim opustila aktivno smucanje in
ki jo ljubitelji tega Sporta zaradi nje-
nih vrhunskih dosezkov prav dobro
poznajo. Trenutno sem v zdruZeni
ekipi najstarejsa med dekleti«.

Njena sezona je dolga in naporna,
krajsi oddih si Valentina privoscile v
pomladanskih mesecih. Poleti jo ¢a-
kajo ekipne priprave na ledeniku, po-
navadi v Avstriji, kjer so — kot pravi
— cene nekoliko ugodnejse in ni te-
zav zaradi pomanjkanja snega. Tek-

Smucarka Valentina Suber

movalna sezona se ponavadi pri¢ne
januarja in traja dobre tri mesece. Let-
no jo ¢aka priblizno 15 tekem, poleg
onih med slovenskimi zamejskimi
drustvi. »Med letom imamo, kljub
Solskim obveznostim, treninge ob
petkih, sobotah in nedeljah, vcasih
tudi sredi tedna, vendar je takrat ve-
liko tezje. Vsaj dvakrat tedensko nas
¢akajo Se treningi za fiziéno pripravo,
ki so Se kako pomembni. Tekme so
namrec zelo naporne, saj trajajo prak-
ticno ves dan, ker nas ¢akata dva spu-
sta.«

Valentina je na trzaskem prven-
stvu zasedla 4. mesto v absolutni Zen-
ski konkurenci in drugo oz. 3 v svoji
kategoriji. V deZzelnem merilu se je
veckrat uvrstila med prve tri tekmo-
valke. Na vsedrzavni ravni je zased-
la 21. mesto v veleslalomu in 23. v sla-
lomu. V edinem smuku, ki ga je opra-
vila v S. Caterini, pa je bila trinajsta.

»Rada imam vse tri panoge, morda pa
mi je le nekoliko bolj vée¢ slalom, ¢e-
prav sem dosegla svoje najboljse re-
zultate v veleslalomu. Smuk v S. Ca-
terini je trajal skoraj dve minuti in je
bil zato zelo naporen. S taksno hi-
trostjo Se nisem tekmovala, bilo pa je
zanimivo in seveda tudi koristno.«

Na olimpijskih igrah v Lilleham-
merju navija za mosko in zensko re-
prezentanco Slovenije. »Se posebno
so mi pri srcu Kosir in Kunc ter Pret-
narjeva in Hrovatova. Upam, da bo
Slovenija osvojila katero izmed ko-
lajn. Konkurenca je zelo ostra, dovolj
je, da pomislimo na Tombo ali na av-
strijsko reprezentanco.«

Valentina pravi, da bi se rada uk-
varjala tudi izkljuéno s smucanjem —
seveda na Se visji stopnji — vendar pa
je to zelo tezko, ker je konkurenca ve-
lika. Nekateri tekmovalci prakti¢no zi-
vijo na snegu in so zato olajsani. Tre-
nirajo lahko vsak dan, kar je jamstvo
za uspeh. Zamejski tekmovalci pa so
oddaljeni od smudis¢ in je za njih vse
veliko tezje.

»Moram se zahvaliti starSems, je
se povedala Valentina vki me stalno
podpirajo in bodrijo. Se posebno mi
je ob strani o¢e, ki me tudi vozi na
tekmovanja. Zahvaliti se moram tu-
di klubu.«

Valentina se namerava vpisati na
visoko solo za telesno kulturo v Lju-
bljani. Zelela bi postati uéiteljica in
smucarska trenerka, da bi tudi osta-
lim posredovala svoje znanje. Pred-
vsem pa zeli nuditi svoj doprinos, da
se tudi v zamejstvu uveljavi ta Sport.

Darko Bradassi

Lillehammerske i
< 0 gre

Olimpiada je namre¢ pojem &trilet
ja, zato bi se tudi prireditev v Lill¢
hammerju lahko imenovala »igf
17. &tiriletja«. Toda to prav gotoV
ne bo glavni problem, neuki bod
se dalje uporabljali za igre iz
olimpiade, ne zavedajo¢ se, daI*
govorijo o tekmovaniju, paé pa o
sovnem razdobju Stirih let.

Norveski organizatorji, ki jim
bilo vreme doslej naklonjeno, s0¥
izredno dobro pripravili, morda be
lje kot v bliznji preteklosti. Pr
vsem so poskrbeli, da ne bi pokV*
rili ekoloskega ravnovesja s posta®
ljanjem smucarskih prog, gradnf
vle¢nic, Sportnih pa]ac in hotelo!
Spostovanje narave je bilo vod“‘
organizatorjev, ki so sli tako dalel
da cvetja, ki je bratelo na obronk
vzpetine, na kateri so zgradili sK¥
kalnice, niso pomendrali, pal f'
preqad1|1 na nasprotni gric.

Gradbeni materiali so izkljud®
domadi, pa naj gre za kamen ali I&
Seveda so uporabili tudi plastik’
vendar takéno, ki po nekaj letih, ¥
jo odrabimo, strohni.

Tekmovalni del je sredi najV
¢jih bojev, tako da bi bilo izred?
tezko podati oceno, pa ¢eprav le 7
¢asno. Za to bo e in e prilozno®
¢ez dober teden, ko bomo o Lilf
hammerju Ze pisali v pretekle’
casu.
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snih, a vedno tudi poué¢nih verzov, ki bodo razveselili marsikaterega otroka
a tudi starSe in vzgojitelje.

Pesniska zbirka je razdeljena na dva dela. V prvem, Bolj te poznamo raj-
§i te imamo, je avtorica zbrala predvsem pesmi 3aljivke in nagajivke, poveci-
ni z motivi iz vsakdana, a vendar primerno zasukane, da nagovorijo tudi
mlajSe otroke in jih tako reko€ sproti in nehote vodijo k prvemu razmislja-
nju, h kritiki vedenjskih nacinov, k pravilnim sklepom.

V drugem delu, V vseh letnih casih..., je Gema Hafner razkrila svojo lju-
bezen do narave, do zdravega okolja.

Na to ploskev je na razgiban nadin, v za otroke razumljivih plasti¢nih pri-
zorih, zapletla Stevilne zgodbice in prigode, iz katerih lahko bralci spoznajo
tudi nekaj prvih ekoloskih zelenih resnic o nujnem negovanju okolja. Toza-
devno primerno kriti¢éna je pesem Velikan, ki otroka navaja k razmisljajoce-
mu odnosu do pretirane gradnje v mestih.

Pesmi so v glavnem zasidrane na mariborskem podrocju, vendar jih bo-
do razumeli tudi povsod drugod. Navezujejo se na najboljSo tradicijo nase
slovenske mladinske literature. Zelo uc¢inkovito jih je ilustriral mariborski sli-
kar Viktor Sest. Na koncu je Sest pesmi objavljenih tudi v esperantskem pre-
vodu, saj ta mednarodni jezik poucujejo na nekaterih slovenskih Solah.

Knjiga je izsla pri Dravski tiskarni v Mariboru (Pobreska c. 20) kjer jo
je mogoce narociti (za ceno 1100 tolarjev).

NOVA NEMSKA IZDAJA PREZIHOVIH »SOLZIC«

Dela slovenskega koroskega pisatelja Prezihovega Voranca so razmero-
ma pogosto prevajali v nemsgino, Zbirka eruptivnih novel o kmeckem Ziv-
F

ljenju »Samorastniki« in roman »PoZganica« o razpadu Avstro-Ogrske in
ju za slovensko severno mejo sta izsla pred desetletiem pri celoviki zalo?
Drava v prevodih razli¢nih prevajalcev. Tam so leta 1985 izdali njegove 2
ne ¢rtice o mladosti »Solzice« v prevodu v Celoveu zivecega Klausa Detlé”
Olofa. 1

Lani smo obhajali stoletnico Prezihovega rojstva. Po tem jubileju je ©
lovika zalozba Wieser pripravila novo nemsko izdajo »Solzic« (.)Malglof
chen«) v popravljenem in delno predelanem prevodu istega Olofa. Del st
kovne kritike mu je po prvem prevodu namre¢ ocital, da velikokrat ni [5"
merno ponemcil subtilnih, a realisticno jasnih zgodb o teZki, a hkrati szll“"ll
svoji mladosti v gozdnati koroski pokrajini s kopastimi gorami in temn!
kotanjastimi globacami. Olof, ki pouéuje na celovski univerzi, je po izV
namre¢ severni Nemec iz blizine Hamburga, a je postal ljubitel; s:]mf'eﬂf'1
literature ter iz nje na veliko prevaja. Vendar je v njegovo predstavitev ¥
rancevega svela zaslo precej severnonemskih izrazov, ki jih nemsko pré
valstvo na Koroskem ne pozna.

V novi izdaji je Olof pomisleke svojih kritikov uposteval in prevode }’ﬂ
lagodil juzno nemskemu jezikovnemu idiomu. Uvodno besedo k ponovni
daji Voranc¢evih »Solzic« v nemécini je prispeval znani avstrijski esejist in F’
blicist Karl-Markus Gaub. Voranca predstavi kot velikega pisatelja-realist?|
humanista. Popelje ga iz nekdaj preve¢ forsiranega ideoloskega okvira in uv®
k epikom konkretnega delovnega Zivljenja, kot so na primer bili Jack L&
don, Andersen Nexo ali pa Maksim Gorki,

Nova nemska izdaja PreZihovih »Solzic« stane 168 Silingov. V pmdﬂl"
tudi stara zalozba Drava za ceno 135 Silingov.



